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 ٢٠٠٧تقرير عـن اجتماع الدول الأطراف لعام 

 ٢٠٠٧ديسمبر / كانون الأول١٤-١٠جنيف، 

      مقدمة

                    اف في اتفاقية حظر                                                                                   تضـمنت الوثـيقة الختامـية لـلمؤتمر الاستعراضـي السـادس للـدول الأطـر                - ١
                                 التكسـينية وتدمير تلك الأسلحة      و  )             البيولوجـية  (                           الأسـلحة البكتريولوجـية             تخـزين                         اسـتحداث وإنـتاج و    

BWC/CONF.VI/6)( المقرر التالي  ،                                        ، في الفرع الذي يتناول المقررات والتوصيات           :  

  :                 يقرر المؤتمر ما يلي "

               أسبوع واحد              ة كل منها   د                                                         عقـد أربعـة اجـتماعات سـنوية للـدول الأطـراف م              ) أ ( 
                                                                             ، قـبل المؤتمـر الاستعراضي السابع المقرر عقده في موعد أقصاه نهاية عام                  ٢٠٠٧                مـن عـام            ً   ابـتداءً 
  :                                                                       لمناقشة المسائل التالية وتشجيع التفاهم المشترك واتخاذ إجراءات فعالة بشأنها    ٢٠١١

                                                                                     سـبل ووسـائل تعزيـز التنفيذ على المستوى الوطني، بما في ذلك إعمال التشريعات                ̀  ١̀ 
                                                                                       الوطنـية، وتعزيـز المؤسسـات الوطنية والتنسيق فيما بين المؤسسات الوطنية المعنية             

  ؛              بإعمال القوانين

  ؛                                                التعاون الإقليمي ودون الإقليمي بشأن تنفيذ الاتفاقية ̀  ٢̀ 

                                                                                      الـتدابير الوطنـية والإقليمـية والدولـية لتحسـين السـلامة البيولوجـية والأمن                ̀  ٣̀ 
  ؛                                  تبرات وأمن مسببات الأمراض والتكسينات                            البيولوجي، بما في ذلك سلامة المخ

                                  أو وضع مدونات قواعد سلوك لمنع       /                                                 الإشـراف، والتعلـيم، والتوعـية، واعـتماد و         ̀  ٤̀ 
                                                                                     إسـاءة اسـتخدام أوجـه الـتقدم المحـرزة في بحـوث علم البيولوجيا وتكنولوجيا                

  ؛                                                 البيولوجيا التي يمكن استخدامها لأغراض تحظرها الاتفاقية

 ـ ̀  ٥̀                                                               لمسـاعدة والتـبادل عـلى الصـعيد الـدولي في مجـال العلوم                              تعزيز الـتعاون وا      ل
                                                                                       البيولوجـية والتكنولوجـيا للأغـراض السـلمية، وتعزيـز بناء القدرات في ميادين              
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        بالنسبة   )  ١ (  :                  الأمراض المعدية         واحتواء                                           مراقـبة الأمـراض واكتشـافها وتشخصيها        
     عزيز                        الاحتياجات وطلبات ت       تحديد                                                  للـدول الأطـراف الـتي تحـتاج إلى المسـاعدة،            

                                              ً                    قـيام الـدول الأطـراف القـادرة على توفير المساعدة فضلاً عن               )  ٢ (             القـدرات؛ و  
  ؛                                                                المنظمات الدولية بإتاحة الفرص لتقديم المساعدة ذات الصلة بهذه الميادين

                                                                                     توفـير المسـاعدة والتنسـيق مـع المنظمات المختصة بناء على طلب أية دولة طرف                 ̀  ٦̀ 
                             تكسـينية، بمـا في ذلك تحسين                                                        في حالـة زعـم اسـتخدام أسـلحة بيولوجـية أو           

  .                                                               القدرات الوطنية لمراقبة الأمراض وكشفها وتشخيصها ونظم الصحة العامة

                                                                                  يعقـد اجـتماع للخـبراء لمـدة أسـبوع واحد لإعداد كل اجتماع من اجتماعات                  ) ب ( 
                                                                              لمواضـيع الواجـب الـنظر فـيها في كل اجتماع سنوي من اجتماعات الدول                 وا  .  ف       الأطـرا          الـدول   

  ؛     ٢٠٠٨  في   `  ٤̀  و  `  ٣̀              ؛ والبـندين      ٢٠٠٧  في   `  ٢̀  و  `  ١̀                    تـناول البـندين    :  لآتي                  الأطـراف هـي كـا   
                                                ويـتولى رئاسـة الاجتماع الأول ممثل عن مجموعة           .     ٢٠١٠   في    `  ٦̀              ؛ والبـند        ٢٠٠٩      في   ̀  ٥̀           والبـند   

                                                                                                   حـركة بلـدان عـدم الانحـياز ودول أخرى، ورئاسة الاجتماع الثاني ممثل عن مجموعة دول أوروبا                  
                                                                         الثالـث ممثل عن المجموعة الغربية، ورئاسة الاجتماع الرابع ممثل عن                                           الشـرقية، ورئاسـة الاجـتماع     

  ؛                                     مجموعة حركة بلدان عدم الانحياز ودول أخرى

  ؛                                                        تقوم اجتماعات الخبراء بإعداد تقارير عن الوقائع لوصف أعمالها  ) ج ( 

                                                                               تتوصـل اجـتماعات الخـبراء واجـتماعات الـدول الأطـراف جمـيعها إلى أية                  ) د ( 
  ؛               ئج بتوافق الآراء                استنتاجات أو نتا

                                                                                  يـنظر الاجـتماع الاستعراضـي السـابع في أعمال ونتائج هذه الاجتماعات ويقرر                  ) ه ( 
  . "                            الإجراءات الأخرى الواجب اتخاذها

                   في جنيف في الفترة     ٢٠٠٧                                                                          وقـرر المؤتمـر الاستعراضـي السـادس عقـد اجـتماع الخـبراء لعـام                  - ٢
                  في جنيف في الفترة     ٢٠٠٧          طراف لعام                             وعقـد اجـتماع الـدول الأ       ٢٠٠٧         أغسـطس    /     آب   ٢٤       إلى     ٢٠      مـن   

  .    ٢٠٠٧      ديسمبر  /            كانون الأول  ١٤     إلى   ١٠   من 

ــة،   و - ٣ ــية العام ــت الجمع ــرار                            طلب ــويت في     ١٠٢ /  ٦١           في الق ــدون تص ــتمد ب ــانون  ٦                             ، المع           ك
            إلى الحكومات          اللازمة         ساعدة    الم         تقديم    ة    واصل                       ، في جملـة أمـور، م                            ، إلى الأمـين العـام         ٢٠٠٦         ديسـمبر    /    الأول

  . ا                                                              ما قد يلزم من خدمات لتنفيذ مقررات المؤتمرات الاستعراضية وتوصياته ير  وف ت   ، و                الوديعة للاتفاقية

  .     ٢٠٠٧       أغسطس   /     آب   ٢٤       إلى     ٢٠                                في جنـيف، في الفـترة من             ٢٠٠٧                                     وانعقـد اجـتماع الخـبراء لعـام          - ٤
                            ، تقريـــره بـــتوافق الآراء     ٢٠٠٧         أغســـطس  /    آب  ٢٤                                             واعـــتمد في جلســـته الختامـــية المعقـــودة في 

(BWC/MSP/2007/MX/3).  
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                         نظيم اجتماع الدول الأطراف ت

ُ                            قـرر المؤتمـر الاستعراضـي السـادس، عُقـد اجتماع ا               ً     وفقـاً لم   - ٥         في قصر     ٢٠٠٧     لعام             لدول الأطراف                             
              مسعود خان      سيد             ، برئاسة ال      ٢٠٠٧       ديسمبر   /                كـانون الأول     ١٤       إلى     ١٠                                      الأمـم في جنـيف في الفـترة مـن           

  .       باكستان    سفير 

  ،     ٢٠٠٧       ديسمبر /              كانون الأول    ١٠               ، المعقودة في                       ، في جلسـته الأولى                    لـدول الأطـراف                        واعـتمد اجـتماع ا     - ٦
                              عـلى النحو الذي اقترحه      (BWC/MSP/2007/2)                      وبـرنامج عملـه      (BWC/MSP/2007/1)                  جـدول أعمالـه   

ــيس ــا  .         الرئ ــه      كم ــود إلى         وج ــباه الوف ــيس انت ــا                              الرئ ــرين هم ــر   :               تقري ــيذ        تقري ــم التنف ــدة دع                         وح
(BWC/MSP/2007/3)  تفاقية                                     وتقرير الرئيس عن أنشطة تحقيق عالمية الا       (BWC/MSP/2007/4).  

   ه                                        بـناء عـلى اقتراح من الرئيس، نظام          ،                  لـدول الأطـراف              اجـتماع ا           اعـتمد                         وفي الجلسـة ذاتهـا،       - ٧
                          بصيغته الواردة في المرفق                                                                              مـع الـتعديل المقتضـى، والنظام الداخلي للمؤتمر الاستعراضي السادس،                        الداخـلي،   

    . )BWC/CONF.VI/6 (                                          الثاني من الوثيقة الختامية للمؤتمر الاستعراضي 

     وعمل   .               الدول الأطراف      لاجتماع                             ً رئيس وحدة دعم التنفيذ، أميناً          ليـنان،           ريتشـارد         السـيد        وعمـل  - ٨
       السيدة       عملت   و  .                         ً         بوحدة دعم التنفيذ، نائباً للأمين                                                              كـل مـن بـيرس ميليـت، موظـف الشـؤون السياسية،              

  .        الأمانة   في                    بوحدة دعم التنفيذ،         المعاونة                 الشؤون السياسية ة        نه، موظف ي             نغوك بونغ هوي

                              المشاركة في اجتماع الدول الأطراف

                                                                                               شـاركت خمـس وتسـعون دولـة مـن الـدول الأطراف في الاتفاقية في اجتماع الدول الأطراف،                    - ٩
                    وإسبانيا وأستراليا                      والأردن وأرمينـيا                والأرجنـتين                وأذربـيجان                     لاتحـاد الروسـي      ا  :                          وهـي الـدول التالـية     

         وآيرلندا   )           الإسلامية -        جمهورية   (                                نيسـيا وأوكرانـيا وإيـران                                               وإكـوادور وألبانـيا وألمانـيا وإندو                  وإسـتونيا   
                                                                                                             وإيطالـيا وبـاراغواي وباكسـتان والـبرازيل وبـربادوس والـبرتغال وبلجيكا وبلغاريا وبنغلاديش وبوتان                
                                                                                                           والبوسـنة والهرسـك وبولـندا وبـيرو وبيلاروس وتايلند وتركيا وتونس والجبل الأسود والجزائر والجماهيرية                

                                                                                           والجمهوريـة التشـيكية وجمهوريـة كوريـا وجمهوريـة مقدونـيا اليوغوسلافية السابقة                                   العربـية الليبـية   
                                                                                                         وجمهوريـة مولدوفـا وجـنوب أفريقـيا وجورجيا والدانمرك ورومانيا وسري لانكا والسلفادور وسلوفاكيا               
ُ                          وسـلوفينيا وسـنغافورة والسـنغال والسـودان والسـويد وسويسرا وشيلي وصربيا والصين والعراق وعُمان                                                                                                   

                                                                                                      اتـيمالا وفرنسـا والفلـبين وفترويـلا وفنلندا وفييت نام وقبرص وقطر وكازاخستان والكرسي الرسولي                   وغو
                                                                                                                  وكرواتـيا وكـندا وكوبـا وكولومبـيا والكويـت وكينيا ولاتفيا ولبنان وليتوانيا ومالطة وماليزيا والمغرب                 

                          رلندا الشمالية ومنغوليا                                                                                          والمكسـيك والمملكـة العربـية السـعودية والمملكـة المـتحدة لبريطانيا العظمى وآي              
                                                                                                                ومونـاكو والـنرويج والنمسـا ونـيجيريا ونيوزيلـندا والهند وهنغاريا وهولندا والولايات المتحدة الأمريكية                

  .                        واليابان واليمن واليونان
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                                                                                                 وبالإضـافة إلى ذلـك، شـاركت سـت دول وقعـت على الاتفاقية لكنها لم تصدق عليها بعد في                     -  ١٠
    ٤٤              من المادة     ١                           ً                                 شـاركة في اتخـاذ القرارات، وفقاً لما تنص عليه الفقرة                                                اجـتماع الـدول الأطـراف دون الم       

  .                                                              الإمارات العربية المتحدة وكوت ديفوار ومدغشقر ومصر وميانمار ونيبال  :                       من النظام الداخلي، وهي

                                                                                                        وشـاركت دولـتان، همـا إسـرائيل وأنغـولا، اللتان ليستا طرفين في الاتفاقية ولم توقعا عليها، في                    -  ١١
  .  ٤٤           من المادة  ٢          من الفقرة   )  أ (                              ً                  الدول الأطراف بصفة مراقب، وفقاً للفقرة الفرعية       اجتماع

                                                                                               وحضـرت الأمـم المـتحدة، بمـا فـيها مكتـب شؤون نزع السلاح ومعهد الأمم المتحدة لبحوث                    -  ١٢
  .  ٤٤           من المادة  ٣                                   ً         نزع السلاح، اجتماع الدول الأطراف وفقاً للفقرة 

                                 واللجـنة الدولـية للصليب الأحمر،                          الأغذيـة والـزراعة،                                 اللجـنة الأوروبـية، ومـنظمة           نحـت     ُ ومُ -  ١٣
                                                        ، وجامعـة الـدول العربـية، ومـنظمة حظر الأسلحة            )        نـتربول  لأ ا (                                           والمـنظمة الدولـية للشـرطة الجنائـية         

        لحضور                                                                                               ومـنظمة الصـحة العالمـية، والمـنظمة العالمـية لصـحة الحيوان مركز الوكالة المراقب                             الكيميائـية، 
   .   ٤٤           من المادة  ٤         للفقرة     ً وفقاً             الدول الأطراف        اجتماع 

   ٥    ً          وفقاً للفقرة            هد بحوث  ا                  غير حكومية ومع    ة    منظم                           لـدول الأطـراف عشـرون                         حضـر اجـتماع ا     و -  ١٤
  .  ٤٤         من المادة 

  .BWC/MSP/2007/INF.1        الوثيقة   في             لدول الأطراف                                       وترد قائمة بأسماء كل المشاركين في اجتماع ا -  ١٥

                          أعمال اجتماع الدول الأطراف

                                                  ، أجـرى اجـتماع الدول الأطراف مناقشـة عامة          )BWC/MSP/2007/2 (       عمـل       ً                وفقـاً لـبرنامج ال     -  ١٦
                                                  الاتحـاد الروسـي وأستراليا وألمانيا وإندونيسيا         :                        التالـية ببـيانات      ٢٧                                         أدلـت فـيها الـدول الأطـراف ال            

                                   باسم الأرجنتين وإكوادور وأوروغواي     (                    وباكستان والبرازيل     )             الإسـلامية  -          جمهوريـة    (                       وأوكرانـيا وإيـران     
         والبرتغال   )                                                                                        وبـيرو وجمهوريـة فترويـلا البولـيفارية وشـيلي وغواتيمالا وكوستاريكا وكولومبيا                       والـبرازيل 

                                                                                   وتركـيا والجزائـر والجماهيريـة العربية الليبية وجمهورية كوريا وجنوب أفريقيا              )                        باسـم الاتحـاد الأوروبي     (
                وسويسرا وكندا                                      بالنـيابة عن أستراليا وجمهورية كوريا   (                                                    وجورجـيا والسـودان والصـين والعـراق وكـندا           

         وماليزيا   )                                                    باسـم مجموعة حركة الدول غير المنحازة ودول أخرى         (         وكوبـا     )                                     والـنرويج ونيوزليـندا والـيابان     
         كما ألقى   .                                                                                                 والمغـرب والمملكـة العربـية السـعودية ونـيجيريا والهـند وهولندا والولايات المتحدة الأمريكية            

                                                  حة الحيوان والأمين العام لمنظمة الأنتربول والمدير                                                                         ببـيان أمـام الاجـتماع المديـر العـام للمنظمة العالمية لص            
                                                                                                                   العـام لمـنظمة حظـر الأسـلحة الكيميائـية والمديـر العـام المساعد لمنظمة الأغذية والزراعة والمدير العام                    

   .                           المساعد لمنظمة الصحة العالمية

   من            ً   ديسمبر، عدداً    /                كـانون الأول     ١٣    و   ١١                                                         وعقـد اجـتماع الـدول الأطـراف، في الفـترة بـين               -  ١٧
      من   ٦       البند   (                                                                                              جلسـات العمـل الـتي خصصـت للـنظر في طرق ووسائل تعزيز التنفيذ على المستوى الوطني                   

            من جدول    ٧       البند   (                                                                        والـنظر في الـتعاون الإقلـيمي ودون الإقلـيمي لتنفـيذ الاتفاقية                )                 جـدول الأعمـال   
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       الرئيس                المقدمة من                                                    ديسـمبر، كرسـت جلسـة عمـل واحدة للتقارير          /                كـانون الأول     ١٣    وفي     ).         الأعمـال 
                  وتقرير وحدة دعم     )                    من جدول الأعمال    ٨       البند   (                                                              والـدول الأطـراف عـن أنشـطة تحقـيق عالمـية الاتفاقية              

   ).                من جدول الأعمال ٩      البند  (        التنفيذ 

          العمل التي       ورقات                                   عملـه الاسـتناد إلى عدد من               أثـناء       في                   لـدول الأطـراف              اجـتماع ا            اسـتطاع    و -  ١٨
                                                      وض الـتي قدمـتها الدول الأطراف والمنظمات الدولية                                                               قدمـتها الـدول الأطـراف، وإلى البـيانات والعـر          

  .                                     ووحدة دعم التنفيذ والتي عممت في الاجتماع

                                                                                                      وقـد وافقـت الـدول الأطـراف، بعـد النظر في طرق ووسائل تعزيز تنفيذ الاتفاقية على المستوى                    -  ١٩
            ائدة في كل                                                                                                    الوطـني والاعـتراف بضـرورة مـراعاة الظـروف الوطنية والعمليات القانونية والدستورية الس              

                                                                                                                   مـنها، عـلى مـا للـتدابير الوطنـية الفعالة من أهمية جوهرية لوضع الالتزامات المنصوص عليها في الاتفاقية                    
                                                                                              كمـا وافقـت عـلى ضرورة إدارة إعمال هذه التدابير لضمان فعاليتها وتنسيقها وإنفاذها                 .                  موضـع التنفـيذ   

                             ً     ً       فيذ جميع أحكام الاتفاقية تنفيذاً كاملاً           تن                   وتم التسـليم بأن     .                                                  واستعراضـها بانـتظام عـلى الصـعيد الوطـني         
    .                                                                                       يجب أن ييسر التطور الاقتصادي والتكنولوجي والتعاون الدولي في ميدان الأنشطة البيولوجية السلمية

  :                                                                      وأقرت الدول الأطراف بأهمية أن تكفل تدابير التنفيذ على المستوى الوطني ما يلي -  ٢٠

                                              ق لمحظورات الاتفاقية والتي تعد كافية لمقاضاة                                                     المعاقـبة عـلى الأنشـطة الـتي تحدث أي خر           ̀  ١̀ 
                               الأنشطة المحظورة ومنع هذه الأنشطة؛

                                                                                       حظـر تقـديم المسـاعدة لأطـراف أخـرى في خرق أي من محظورات الاتفاقية أو تشجيع                   ̀  ٢̀ 
                               هذه الأطراف عليه أو إقناعها به؛

                ا الوطنية، بما                                                          ً                          ألا تكـون قاصـرة عـلى سـن القوانين ذات الصلة، بل أن تعزز أيضاً قدراته                 ̀  ٣̀ 
                                                في ذلك تنمية الموارد البشرية والتكنولوجية اللازمة؛

                    ً                        الواردات، يكون مكيفاً مع الظروف الوطنية       /              ً     ً                             أن تتضـمن نظامـاً فعـالاً لمراقـبة الصادرات          ̀  ٤̀ 
                   والأجهزة التنظيمية؛

                                                                                                 أن تـتفادى إعاقـة التنمـية الاقتصـادية والتكنولوجية في الدول الأطراف أو التعاون الدولي              ̀  ٥̀ 
  .                                                         في ميدان الاستخدامات السلمية للعلوم والتكنولوجيا البيولوجية

                                                                                                   ومـع الاعـتراف بأهمـية إنشـاء آلـية محلية منسقة ومتسقة لتنفيذ التزامات الاتفاقية، وافقت الدول           -  ٢١
                                                                                                              الأطـراف عـلى أهمـية الانـتقال مـن عوامـل الـتجاور إلى عوامل التآزر بتولي حكوماتها مركز الصدارة                     

                                                                                           الـتعاون والتنسـيق فـيما بين الوكالات المحلية؛ وعلى تحديد أدوار ومسؤوليات كل منها                                 وذلـك بتشـجيع     
                                                                                                              بوضـوح؛ وتوعـية جمـيع الأطـراف المؤثـرة بالاتفاقـية؛ بمـا في ذلك صانعو السياسات والدوائر العلمية                    

  .   ها                                                                                                     والصـناعية والأكاديمـية ووسـائل الإعـلام والجمهـور بشـكل عام، وتحسين الحوار والاتصال فيما بين                 
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                                                                                                        ولاحظـت الـدول الأطـراف أن مـا يمكـن أن يفـيد في هذا الصدد هو القيام، عند الاقتضاء، بإنشاء هيئة              
  .                                          مركزية أو منظمة رائدة ووضع خطة تنفيذ وطنية

                                                                                                              ووافقـت الـدول الأطـراف عـلى أهمـية ضمان تنفيذ تدابيرها التشريعية والتنظيمية بفعالية، بما في ذلك                    -  ٢٢
                                                                                  دلـة، واسـتحداث نظـم للإنذار المبكر، والتنسيق بين الوكالات المختصة، وتدريب                                          ببـناء القـدرات لجمـع الأ      

  .                                                                                     الموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين، وتزويد وكالات الإنفاذ بما يلزم من الدعم العلمي والتكنولوجي

                                                                                                       ومـع التسـليم بـأن تنفـيذ الاتفاقـية عملـية مسـتمرة، فقد وافقت الدول الأطراف على أهمية                     -  ٢٣
                                                                                                           عراض الوطـني المنـتظم للـتدابير المعـتمدة، بما في ذلك بضمان استمرار ارتباطها بتدابيرها الوطنية في                        الاسـت 

                                                                                                            ضـوء الـتطورات العلمـية والتكنولوجـية؛ وبتحديث قوائم العوامل والمعدات ذات الصلة بالسلامة والأمن                
  .                                              وأنظمة النقل؛ وبتنفيذ تدابير إضافية حسب الاقتضاء

 ـ      -  ٢٤                                                                                تعاون الإقلـيمي ودون الإقلـيمي بشأن تنفيذ الاتفاقية، وافقت الدول الأطراف                                   وبعـد الـنظر في ال
   وفي   .                                                                                                             عـلى أن هـذا الـتعاون يمكـن أن يكمل ويعزز التدابير الوطنية التي تظل من التزامات الدول الأطراف                   

                                                                   ً                                           هـذا الصـدد، وافقـت الـدول الأطـراف عـلى أهمية القيام، حيثما كان ذلك ضرورياً، ببذل جهود على                     
  :                                            يدين الإقليمي ودون الإقليمي من أجل تحقيق ما يلي    الصع

                                                                                              وضـع نهـج مشـتركة لتنفـيذ الاتفاقـية وتوفير المساعدة والدعم ذوى الصلة بالاستناد إلى                  ̀  ١̀ 
                                                        اللغات المشتركة والأعراف القانونية حيثما اقتضى الأمر ذلك؛ 

  )                       ة العامة أو الزراعة                                           كـتلك المتعلقة بالشرطة والجمارك والصح      (                               إشـراك المـوارد الإقليمـية        ̀  ٢̀ 
                                             التي قد تكون لديها خبرة ذات صلة أو معارف فنية؛

                                                                                           إدراج مسـألة تنفـيذ الاتفاقـية في جـداول أعمـال الاجـتماعات الإقليمـية والأنشطة                  ̀  ٣̀ 
  .                                                                      الإقليمية، بما في ذلك المشاورات الوزارية والمشاورات الإقليمية العالية المستوى

                                                                 وفـير موارد كافية لمواصلة تنفيذ تدابير التنفيذ بفعالية على                                                 وسـلمت الـدول الأطـراف بضـرورة ت         -  ٢٥
                                                                                                           المسـتوى الوطـني والـتعاون الإقلـيمي ودون الإقليمي، ودعت في هذا الصدد الدول الأطراف القادرة على                  

                               وفي هذا المضمار، وافقت الدول       .                                                                             ذلـك عـلى توفـير المسـاعدة والدعم التقنيين للدول الأطراف التي تطلبها             
                                                                                              أهمـية وحـدة دعـم التنفـيذ وعلى الاستخدام الكامل للموارد والخبرة المتاحة من جانب                                الأطـراف عـلى   

  .                                          دول أطراف أخرى ومنظمات دولية وإقليمية مختصة

                                                                                                     ووافقـت الـدول الأطـراف عـلى أهمـية تعزيز التعاون الدولي على جميع المستويات لتبادل الخبرات                   -  ٢٦
 ـ  .                                                 وأفضـل الممارسـات بشـأن تنفـيذ الاتفاقـية                                                                ير تقاسم المعلومات بشأن التنفيذ على المستوى الوطني               ولتيس

                                                                ً                                               والـتعاون الإقلـيمي، تم حـث الـدول الأطراف على تعيين مركز اتصال وطني وفقاً للمقرر الذي اتخذه المؤتمر                    
                                                                                                            الاستعراضـي السـادس، وإبـلاغ وحـدة دعـم التنفـيذ بالـتدابير الوطنـية التي اتخذتها وبأية عوامل تحديث               

  .                                            ، وبأية أنشطة إقليمية أو دون إقليمية ذات صلة )   ً                        مثلاً بتقديم تدابير بناء الثقة (     ليها               أو تغيير طرأت ع
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                                                                                                    ورأت الـدول الأطـراف كذلـك أن بإمكانهـا، لـدى السـعي لتحقيق الاتفاقات والتدابير المبينة                   -  ٢٧
      وجهات            ً                                                                                           أعـلاه، ووفقـاً لظـروف كـل منها وعملياتها الدستورية والقانونية، مراعاة الاعتبارات والدروس و               

                                                                                                  الـنظر والتوصـيات والاسـتنتاجات والمقـترحات المسـتمدة مـن العـروض والبـيانات وورقـات العمل           
                                                                                                              والمداخـلات الـتي قدمـتها الوفـود بشـأن الموضـوع قيد البحث في اجتماع الخبراء، على النحو الوارد في                     

        هــذه                       ، بالإضــافة إلى تولــيف(BWC/MSP/2007/MX/3)                                           المــرفق الأول مــن تقريــر اجــتماع الخــبراء 
                                                                                                         الاعتـبارات والـدروس ووجهـات الـنظر والتوصـيات والاسـتنتاجات والمقـترحات الـوارد في الوثيقة                  

BWC/MSP/2007/L.1           ولم تجـر مناقشـة هذا المرفق ولا          .                                                      المـلحقة بهـذا الـتقرير بوصـفه المـرفق الأول                                   
  .                                        الاتفاق عليه وبالتالي فليس لـه أي صفة رسمية

 ـ        -  ٢٨                                                  لاغ المؤتمـر الاستعراضـي السـابع، في جملة أمور، بأي                                             وتم تشـجيع الـدول الأطـراف عـلى إب
                                                                                                             إجـراءات أو تدابـير أو خطـوات أخـرى قـد تـتخذها بناء على المناقشات التي جرت في اجتماع الخبراء                      

                                          مـن أجل تيسير نظر المؤتمر الاستعراضي            ٢٠٠٧                                                  ونـتائج اجـتماع الـدول الأطـراف لعـام                ٢٠٠٧        لعـام   
                                                                بهـا في هذيـن الاجتماعين والنتائج التي أسفرا عنها واتخاذ                                                         السـابع في الأعمـال الـتي جـرى الاضـطلاع          

  ، (BWC/CONF.VI/6                             ً                                                            قـرارها بشـأن أي إجـراء آخـر وفقاً للمقرر المعتمد في المؤتمر الاستعراضي السادس                 
      )). ه   ( ٧                    الجزء الثالث، الفقرة 

              نظر في تقرير                                                                                          واسـتعرض اجـتماع الـدول الأطـراف التقدم المحرز في سبيل تحقيق عالمية الاتفاقية و                -  ٢٩
                                   وفي تقاريـر الدول الأطراف عن       (BWC/MSP/2007/4)                                                      الرئـيس عـن أنشـطة تحقـيق عالمـية الاتفاقـية             
                                                 وأعادت الدول الأطراف التأكيد على أن تصديق الدول     .                                                       أنشـطتها للتشـجيع عـلى تحقـيق عالمـية الاتفاقية          

                                  توقع عليها بعد بالانضمام إليها                                                                                         الموقعـة عـلى الاتفاقـية أمـر يتسـم بأهمية خاصة وعلى قيام الدول التي لم                  
                               ً       وفي هذا الصدد، أحاط الاجتماع علماً        .                                                                     دون تـأخير للإسـهام في تحقـيق عالمـية الانضـمام إلى الاتفاقـية              

                                                                                                               بالـتقارير وناشـد جمـيع الـدول الأطراف مواصلة التشجيع على تحقيق عالمية الاتفاقية ودعم أنشطة الرئيس                  
  .                          قرر المؤتمر الاستعراضي السادس                                   ووحدة دعم التنفيذ في سبيل ذلك وفقا لم

      ، بما  (BWC/MSP/2007/3)                             ً                                              ونظـر اجـتماع الـدول الأطـراف أيضـاً في تقرير وحدة دعم التنفيذ                 -  ٣٠
    ٦١                  ً                          وأحاط الاجتماع علماً بالتقرير ورحب بكون         .                                                              في ذلـك الـتقرير عـن المشـاركة في تدابـير بناء الثقة             

                          ، وهو أعلى رقم سجل حتى         ٢٠٠٧                  الثقة في عام              ً                                                       دولـة طـرفاً قـد قدمـت حـتى الآن تقارير عن تدابير بناء              
                                                                                                        ودعـا الاجـتماع الـدول الأطـراف إلى مواصلة التعاون في العمل مع وحدة دعم التنفيذ بشكل وثيق                     .    الآن

   .                        ً                             لدى الاضطلاع بولايتها وفقاً لمقرر المؤتمر الاستعراضي السادس

        الوثائق

          ، بما فيها            لدول الأطراف              لرسمية لاجتماع ا                                                             المـرفق الـثاني لهـذا الـتقرير قائمـة بالوثـائق ا                    يتضـمن  -  ٣١
                                                        وكـل الوثائق الواردة في هذه القائمة متاحة على موقع         .                                           العمـل المقدمـة مـن الـدول الأطـراف                  ورقـات   

                        ومن خلال نظام الأمم     bwc/ch.unog.www://http                                   بالعـنوان الـتالي على الإنترنت                                 وحـدة دعـم التنفـيذ       
  .org.un.documents://http                     ان التالي على الإنترنت            ، على العنو )ODS (                      المتحدة للوثائق الرسمية 
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                           اختتام اجتماع الدول الأطراف

  ،     ٢٠٠٧      ديسمبر  /             كانون الأول   ١٤                                                                        أقـر اجـتماع الـدول الأطـراف، في جلسـته الختامـية المعقودة في                 -  ٣٢
                                         ن جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة                                                                       تسـمية مجموعـة أوروبـا الشـرقية للسـفير جورجي أفرامشيف م            

                                      وقرر الاجتماع أن يعقد اجتماع الخبراء       .     ٢٠٠٨     ً                                                      رئيسـاً لاجـتماع الخـبراء واجـتماع الـدول الأطراف في             
                                             ، وأن يعقـد اجـتماع الـدول الأطراف في              ٢٠٠٨         أغسـطس    /     آب   ٢٢       إلى     ١٨                              في جنـيف في الفـترة مـن         

      ً                                     ، وفقـاً لـلمقرر الـذي اتخـذه المؤتمر            ٠٨  ٢٠         ديسـمبر    /                كـانون الأول    ٥       إلى    ١                           جنـيف في الفـترة مـن        
  .                الاستعراضي السادس

                                                                                                        وفي الجلسـة ذاتهـا، اعـتمد اجـتماع الـدول الأطراف تقريره بتوافق الآراء، على النحو الوارد في                    -  ٣٣
ّ         ً                                                      ، وبالصـيغة المعدّلـة شـفوياً، ومـن المقـرر أن يصدر بوصفه الوثيقة               BWC/MSP/2007/CRP.1           الوثـيقة                  

BWC/MSP/2007/5.  
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  الأولالمرفق

ــدروس    ــبارات وال ــيس للاعت ــده الرئ ــيف أع                                                 تول
ــتنتاجات   ــيـات والاس ــنظر والتوص ــات ال                                              ووجه
ــيانات   ــروض والب ــن الع ــتمدة م ــترحات المس                                                  والمق
ــأن    ــلات بشـ ــل والمداخـ ــات العمـ                                           وورقـ

                                                   المواضيع قيد البحث في اجتماع الخبراء

                       التشريعات الوطنية،       نفاذ      ذلك إ                                                                    سـبل ووسـائل تعزيـز التنفـيذ عـلى المستوى الوطني، بما في                -   ً أولاً
          القوانين    نفاذ                                                          المؤسسات الوطنية والتنسيق فيما بين المؤسسات الوطنية المعنية بإ        وتعزيز 

 ـ                     القـيام، لـدى                                ينـبغي للـدول الأطـراف      - ١                                                      ، ومع مراعاة ظروفها الوطنية وعملياتها القانونية                  ذ الاتفاقية  ي     تنف
                                                               تكنولوجـيا البيولوجـية، النظر في الخطوات الأساسية التالية                                                                    والدسـتورية والحاجـة إلى تعزيـز تطويـر العلـوم وال           

  :              للأغراض السلمية

                                                             ترجمة الالتزامات المنصوص عليها في الاتفاقية إلى تدابير وطنية فعلية؛ ̀  ١̀ 

                                إدارة وتنسيق إعمال تلك التدابير؛ ̀  ٢̀ 

         التدابير؛  ذ  ا  نف إ ̀  ٣̀ 

  .               التدابير وكفاءتها       فعالية         المنتظم ل       ستعراض   الا ̀  ٤̀ 

                                                         الالتزامات المنصوص عليها في الاتفاقية إلى تدابير وطنية فعلية    ترجمة

  :                                                                    أن تعتمد الوسائل التشريعية والإدارية والتنظيمية المناسبة للقيام بما يلي                   ينبغي للدول الأطراف  - ٢

                                                                                             تغطـية جمـيع المحظـورات المنصـوص عليها في الاتفاقية، بما في ذلك استحداث أو إنتاج أو                   ̀  ١̀ 
                                                                         أو حفـظ أو نقـل العوامـل والتكسينات والأسلحة والمعدات ووسائل                                تخـزين أو حـيازة    

                                       الإيصال المحددة في المادة الأولى من الاتفاقية؛

                                                               تغطية العوامل والتكسينات التي يمكن أن تمس الإنسان والحيوان والنبات؛ ̀  ٢̀ 

  في                                                                                       تجـريم اسـتخدام العوامـل والتكسـينات والأسـلحة والمعدات ووسائل الإيصال المحددة                ̀  ٣̀ 
                        المادة الأولى من الاتفاقية؛

                                                                                               تنظـيم عملـيات نقـل العوامـل والتكسينات البيولوجية ذات الصلة والمعدات المتعلقة بها،                ̀  ٤̀ 
                                داخل البلدان وعلى الصعيد الدولي؛
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                                                                                       حظـر تقـديم المسـاعدة لأطـراف أخـرى في خرق أي من محظورات الاتفاقية أو تشجيع                   ̀  ٥̀ 
                               هذه الأطراف عليه أو إقناعها به؛

                                                                      ضمان كفاية التدابير من أجل الملاحقة القضائية فيما يخص الأنشطة غير المصرح بها؛ ̀  ٦̀ 

                                                                                       تحديـد العقوبـات المسـتحقة عند خرق محظورات الاتفاقية وضمان تناسب هذه العقوبات               ̀  ٧̀ 
  .                          مع المخاطر المتصلة بذلك الخرق

                   عملياتها القانونية                                                                                   بالإضـافة إلى ذلـك، ينـبغي للـدول الأطـراف، كـل حسب ظروفها الوطنية و                 - ٣
  :                                                                 والدستورية، أن تنظر في أفضل سبيل يضمن تأدية تدابيرها الوطنية لما يلي

يَّة                   ̀  ١̀                                                                        ِ  َّ                          تـناول حـيازة كمـية أو نـوع من العوامل بشكل مفرط؛ وحيازة عامل من العوامل بنِ
                                                   ُ    استخدامه كسلاح؛ واستخدام سلاح بيولوجي بشكل فعلي؛ والخُدع؛

                                        ً                    الـتي تحدث في مجال العلم والتكنولوجيا وأيضـاً المـوارد                                           تغطـية الـتطورات ذات الصـلة       ̀  ٢̀ 
                         والتكنولوجيات غير المادية؛

                                                 تنظيم الأنشطة التي تنطوي على استخدام عوامل بعينها؛ ̀  ٣̀ 

ٌ                                                تضـمين أحكـام بشـأن الجـرائم الـتي ترتكـبها هيئاتٌ تجارية وكذلك أشخاص وبشأن                  ̀  ٤̀                                         
                          التطبيق خارج حدود الدولة؛

                                                                       الدولـة الطـرف بوقـف أي نشاط مشتبه فيه وحظر الأنشطة قبل أي                                  التصـريح لحكومـة      ̀  ٥̀ 
                           استخدام فعلي لسلاح بيولوجي؛

                                                                                   تضـمين صـلاحيات التفتـيش للحصـول عـلى أدلـة في حالات الاشتباه بحدوث خروق                  ̀  ٦̀ 
           للتشريعات؛

  .                            حماية المعلومات السرية والحساسة ̀  ٧̀ 

                             ء أو تحديـث أنظمة مراقبة                                                                              ينـبغي للـدول الأطـراف، عـنـد تنظـيم عملـيات الـنقل وإنشـا                - ٤
  :                        الواردات، أن تقوم بما يلي /        الصادرات

                                                                                           اسـتحداث إجـراءات لمراقـبة عملـيات النقل، داخل الدولـة وخارجهـا، بما يكفل توفر                ̀  ١̀ 
                                                                                            نظـام مـتين ومـأمون لتسلسـل الحـيازة بـين الأشـخاص والمـرافق الذين تم اعتمادهم                   

               أو الترخيص لهم؛

                                                            انـتظام تشمل العوامل والتكسينات، والمواد الوراثية ذات                                           تحديـد قوائـم مـرنة ومحدثـة ب         ̀  ٢̀ 
                                                 الصلة، والمعدات التي يجب إخضاعها للترخيص قبل نقلها؛
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تِها وعبورها؛ ̀  ٣̀  َ   ََ ِ                 تغطية إعادة تصدير الموارد ذات الصلة ومُسَافَنَ  ُ                                      

                                                                                      وضـع إجـراءات الحصـول عـلى تراخـيص من الوكالات الحكومية ذات الصلة من أجل                  ̀  ٤̀ 
                                    الصلة أو الإبقاء على تلك الإجراءات؛              نقل الموارد ذات

ّ            مطالـبة المصـدّرين      ̀  ٥̀                                  بتقديم شهادة الاستخدام النهائي      )                                في حـال حصـولهم عـلى ترخيص        (          
                                   المناسبة لكل عملية من عمليات النقل؛

                                                                                                تنظـيم أمـن وسـلامة نقل المواد المنقولة سواء عن طريق السكك الحديدية أو الطرق البرية                   ̀  ٦̀ 
                ق الجو أو البحر؛                   أو المائية أو عن طري

                                                                                          ضـمان وصـول المـواد المـنقولة إلى الوجهـة المقصودة فقط ويمكن أن يكون ذلك بوضع                   ̀  ٧̀ 
                                  شروط أو نظام إشعار لتوثيق الاستلام؛

  .                              ضمان الإبلاغ عن حالات عدم الامتثال ̀  ٨̀ 

                                                                                                  بالإضـافة إلى ذلـك، يمكـن للـدول الأطـراف، كـل حسب ظروفها الوطنية وعملياتها القانونية                   - ٥
  :                                                          دستورية، أن تنظر في قيام أنظمتها الخاصة بعمليات النقل بما يلي   وال

                                                                                                معالجـة المـوارد والتكنولوجـيات غـير المادية، ربما عن طريق مسك سجلات تبين عمليات النقل                  ̀  ١̀ 
            الإلكترونية؛

                                         المعنية بعمليات النقل وعمليات الاستيراد       )                           والدولـية عـند الاقتضاء     (                             تحديـد المـرافق الوطنـية        ̀  ٢̀ 
                                      تصدير ذات الصلة، ربما عن طريق التسجيل؛   وال

                 ِ                                                                        ضـمان طلـب رخصـة مـن قِـبل جمـيع الأشخاص الذين يقومون بنقل مواد متى ساورهم                    ̀  ٣̀ 
                                                                                                      الشـك أو أبلغـتهم الحكومـة بإمكانـية استخدام المواد المنقولة بما ينافي الاتفاقية، بما في ذلك                  

  ؛ "     جامعة "                    عن طريق إدراج أحكام 

                                                               والمحافظـة علـيها بواسـطة شراكة مع الصناعات والدوائر                                          تحقـيق تطـور هـذه الأنظمـة        ̀  ٤̀ 
                                       التصدير واستمرار فائدتها، ربما بأمور      /                                                       الأكاديمـية لـتأمين وضـوح أنظمـة الـنقل والاستيراد          

                                من بينها تنمية الممارسات الفضلى؛

         ُ                                          إدماج النُهج الراسخة لإدارة المخاطر على أكمل نحو ممكن؛ ̀  ٥̀ 

                  التصدير، ربما عن    /                                             مـن تنظـيم عمليات النقل وضوابط الاستيراد                                       معالجـة المعلومـات المسـتقاة        ̀  ٦̀ 
ِ                                            طـريق إنشـاء مراكـز إيـداع البـيانات عن أهم المشترين والمستخدِمين من أجل رصد أنشطة                                                                        

  .                    المشتريات المشتبه فيها



BWC/MSP/2007/5 
Page 12 

 

              ً      وأن تقدم نسخاً                تدابير وطنية               ا اتخذته من                                                                   ينـبغي للـدول الأطـراف أن تـبلغ وحـدة دعم التنفيذ بم              - ٦
  .                                 يعات والأنظمة وما إلى ذلك كلما أمكن        من التشر

                                   إدارة وتنسيق إعمال التدابير الوطنية

                                                                                                        ينـبغي للـدول الأطـراف، عـند وضـع آلية داخلية لتنفيذ الالتزامات المنصوص عليها في الاتفاقية،                   - ٧
  :                               أن تبحث أفضل سبيل لتحقيق ما يلي

ُ                    تعزيـز التنسـيق والـتعاون بـين الوكـالات المحلية والتوفيقُ بين           ̀  ١̀                               الترتيبات الوطنية وتعزيزها                                                
                                                                                               ومـنع الازدواجـية أو الـثغرات، وربمـا يـتأتى ذلـك عن طريق سلطة مركزية أو منظمة                   

       رائدة؛

                                                                                            تشـجيع الـتعاون والتنسـيق بـين الوكـالات الأمنية التقليدية وغيرها من الوكالات ذات                 ̀  ٢̀ 
        لممارسات                                  مـن أجل الاستفادة من الخبرة وا        )                                       كـتلك المعنـية بالصـحة والـزراعة        (         الصـلة   

                          التقنية والإدارية المتوفرة؛

                                                                                               إيـراد تقسـيم المسـؤوليات بوضـوح وبـيان الإطار الذي يتم ضمنه التنسيق الفعال، وقد                  ̀  ٣̀ 
                                                                                              يكـون ذلـك عـن طـريق إحداث ونشر خطة أو استراتيجية وطنية لتنفيذ اتفاقية الأسلحة                 

            البيولوجية؛

                                     بمـا فـيها عمليات تقييم النوايا               ُ                                                      تطبـيق الـنُهج الراسـخة أو الموحـدة لإدارة المخاطـر،              ̀  ٤̀ 
                                                                      وعمليات تقييم القدرات وعمليات تقييم مدى قابلية التأثير وتقييم العواقب؛

                                                                                               مراقـبة الأنشـطة العلمـية والتكنولوجـية ذات الصـلة، ربما عن طريق وضع معايير وطنية                  ̀  ٥̀ 
     عمال                                                                                       والإشـراف عـلى الـتجارب البيولوجـية وتحديد المسؤوليات الإدارية للقيام بتلك الأ             

                                               أو إنشاء لجان وطنية معنية بالأخلاقيات البيولوجية؛

            وهو أمر مهم  (                                                                                  كفالـة الاتسـاق والـتكامل في التنفـيذ والإنفـاذ على مستوى البلد بأسره                 ̀  ٦̀ 
  ؛ )                              بشكل خاص بالنسبة للدول الاتحادية

  )                                      أو ما يقابلها من الأجهزة الوظيفية      (                                                      تحسـين الحـوار والتواصـل بـين السـلطات الوطنية             ̀  ٧̀ 
                                                                  يع الأطراف المعنية صاحبة المصلحة في الداخل كالأوساط العلمية والصناعية؛  وجم

                                                                                             اسـتخدام المـوارد والخـبرة المـتاحة مـن خـلال المـنظمات والأنشـطة الدولية بما فيها                    ̀  ٨̀ 
                                                                   اجتماعات الخبراء في إطار اتفاقية الأسلحة البيولوجية ووحدة دعم التنفيذ؛

                                               نية للاستفادة منها في الأعمال البيولوجية السلمية؛                             حفز تطوير الموارد البشرية الوط ̀  ٩̀ 
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                                                                                               تنمـية الممارسـات الفضـلى وتهيـئة بيئة الحكم الذاتي بالتعاون مع الأطراف المعنية صاحبة                 ̀   ١٠̀ 
                                                      ً                                 المصـلحة بغـية ضـمان تغطـية الأحـداث المفاجئة التي قد تقع مؤقتاً خارج نطاق الأنظمة          

  .                        والمبادئ التوجيهية الرسمية

          الوطنية             إنفاذ التدابير

                                                                                                      مـن أجـل ضـمان تنفـيذ الـتدابير التشريعية والتنظيمية بفعالية، ينبغي للدول الأطراف أن تقوم بما             - ٨
  :   يلي

                                                                                                  بـناء القـدرة عـلى جمـع الأدلة وتحديد الأفراد والمرافق المشتبه فيهم وتطوير أنظمة الإنذار                  ̀  ١̀ 
                    العامة ومجالي الصحة                          مثل الشرطة والنيابة     (                                                  المـبكر والتنسـيق بـين الوكـالات ذات الصلة           

  ؛ )     والأمن

                                                                                                 الـتحقق مـن الامتـثال للـتدابير الوطنـية ذات الصـلة ويمكن أن يكون ذلك بإقامة نظام                    ̀  ٢̀ 
           تفتيش وطني؛

                                                                                           وضـع واعـتماد ممارسـات فضـلى تـتعلق بأنشطة تنفيذ القوانين والتفتيش الجمركي ذات                 ̀  ٣̀ 
               الات ذات الصلة؛                                                    الصلة، وبتثقيف وتدريب العاملين على إنفاذ القوانين في المج

                                                                                  تعزيـز شـبكات الاتصـال بـين المؤسسـات المعنـية وإحــداث بروتوكولات تحكـم                 ̀  ٤̀ 
                                                                                              الأنشـطة الـتي تشـارك فـيها كـل مـن الوكـالات المعنية بالصحة وتلك المعنية بإنفاذ                   

                        القوانين، مثل التحقيقات؛

      ضروري                                                                                  ضـمان حصـول الوكـالات المكلفـة بالإنفاذ على الدعم العلمي والتكنولوجي ال              ̀  ٥̀ 
                             لمعالجة المسائل التقنية للغاية؛

                                                                                                         الاسـتفادة مـن المـوارد الـتي توفـرها المـنظمات الدولـية مثل المنظمة الدولية للشرطة الجنائية                    ̀  ٦̀ 
  ؛ )        الأنتربول (

                                                                                              إدراج تدابـير لمعالجـة مسـألة الأسـلحة البيولوجـية في سياق الخطط الوطنية للوقاية من                  ̀  ٧̀ 
                      أو خطط مكافحة الإرهاب؛ /         الكوارث و

  .                                              ضمان عدم وجود أي ثغرات في كيفية إنفاذ حالات الحظر ̀  ٨̀ 

                                          استعراض مدى فعالية وكفاءة التدابير الوطنية

                                                           مستمرة، ينبغي للدول الأطراف أن تستعرض بانتظام مدى             ً                          ً               نظـراً لكـون تنفـيذ الاتفاقـية عملـيةً          - ٩
  :                                                      فعالية وكفاءة تدابيرها الوطنية، بما في ذلك عن طريق ما يلي

                                       يين نقطة اتصال وطنية وتحديد وكالة رائدة؛       ضمان تع ̀  ١̀ 
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                                                                                                اسـتعراض الوسـائل التشـريعية والتنظيمـية والإدارية الوطنية والتدابير التكميلية المستخدمة            ̀  ٢̀ 
                                                                                              لتنفـيذ الاتفاقـية، بمـا في ذلـك اسـتمرار صـلتها بالموضوع في ضوء التطورات العلمية                  

              والتكنولوجية؛

                   َ                                  أدنى حد ممكن إمكانيةَ استخدام البيولوجيا لأغراض                   ِّ                           ضـمان أن يقلِّـص الإطـار الوطني إلى         ̀  ٣̀ 
                                                                                            تحظـرها الاتفاقـية وفي نفـس الوقـت تشـجيع أوجـه استخدام البيولوجيا والتكنولوجيا                

               من الاتفاقية؛  ١٠                           ً         البيولوجية لأغراض سلمية وفقاً للمادة 

  ؛                                                                     تحديث القوائم بأسماء العوامل والمعدات المتعلقة بالسلامة والأمن وأنظمة النقل ̀  ٤̀ 

                                تنفيذ تدابير إضافية حسب الاقتضاء؛ ̀  ٥̀ 

  .                                         إطلاع وحدة دعم التنفيذ على أي تغيير أو تحديث ̀  ٦̀ 

                                                 التعاون الإقليمي ودون الإقليمي بشأن تنفيذ الاتفاقية -     ًً ثانياًً

                                          ِّ                                       ً                          بإمكـان الـتعاون الإقلـيمي ودون الإقلـيمي أن يكمِّـل ويعـزز التدابير الوطنية التي تظل التزاماً                    -  ١٠
  :                                               وفي هذا السياق ينبغي للدول الأطراف أن تقوم بما يلي  .                 اتق الدول الأطراف     ً       واقعاً على ع

                                                                                              التصـدي لمجموعـة المسـائل المـتعلقة بتنفـيذ الاتفاقـية، بما فيها تجريم الأنشطة المحظورة،                  ̀  ١̀ 
                                                                                     ومراقـبة الأمـراض والكشـف عـنها وتشخيصـها واحـتواء الأمراض المعدية، وحملات                

                                                       لـتطورات ذات الصـلة الـتي تحـدث في مجـال العلم                                                  التثقـيف والإرشـاد والتوعـية، وا      
                الاستيراد، وسلامة   /                                                                          والتكنولوجـيا، وتنظـيم عملـيات الـنقل وعملـيات مراقـبة التصدير            

                                               وأمن المواد البيولوجية، وتقديم تدابير بناء الثقة؛

                                                                                                  اسـتنباط تفـاهم مشـترك بشأن آلية مواءمة تنفيذ الاتفاقية عن طريق زيادة التعاون الدولي                 ̀  ٢̀ 
                لتبادل التجارب    )                                       أو مـا يقابـلها من هيئات وظيفية        (                                     تـبادل بـين السـلطات الوطنـية            وال

                                                           الناجحة، وتدارك أوجه القصور الوطنية وتعزيز الثقة المتبادلة؛

                                                                                             الاسـتفادة مـن اللغـات المشـتركة ومـن التقالـيد القانونيـة والثقافيـة وكذلك مـن                 ̀  ٣̀ 
          ُ                        ؛ قصد وضع نُهج مشتركة لتنفيذ                                             تكـنولوجي الممـاثل وسـوابق التعاون      -                 المركــز البـيو   

                                                                   الاتفاقية وقد يكون ذلك من خلال القيام بزيارات استكشافية أو استشارية؛

ٍ        ً                                                      ضـمان توفـير الـتدابير الوطنـية درجـاتٍ متشـابهةً مـن الحماية والأمن في جميع الدول                    ̀  ٤̀                                
                                                                                     الأطـراف والمسـاهمة في الـتطوير السـلمي للعلـوم البيولوجـية، خاصـة فيما بين الدول         

               طراف المتجاورة؛  الأ

                                                                                           ضـمان إدراج تنفـيذ الاتفاقـية في جـداول أعمـال الاجتماعات والأنشطة الإقليمية، بما                 ̀  ٥̀ 
                                                 فيها المشاورات الوزارية والإقليمية الرفيعة المستوى؛
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                                                                                              تنسـيق الأنشـطة الإقليمـية، بمـا في ذلـك حلقـات العمـل الوطنية، والمؤتمرات الوطنية                   ̀  ٦̀ 
 ـ           وكذلك   "     َّ                المكرَّسة لمسألة بعينها "                           ية والاجـتماعات الإقليمية                                    والاجـتماعات الأمنـية الإقليم

                                 الأنشطة التي تقام على مستوى الخبراء؛

ٍ                                                                                          تطويـر نُهـجٍ لإدارة المخاطـر عـلى الصـعيدين الإقليمي ودون الإقليمي وفق احتياجات المنطقة                  ̀  ٧̀    ُ      
       الخاصة؛

                          ظة على الأمن أو مكافحة                                              ً                             العمـل مـع المـوارد الإقليمية التي لا تشارك عادةً في أنشطة المحاف              ̀  ٨̀ 
                                                 والتي قد تتمتع بخبرة أو معرفة تقنية ذات صلة           )                                   كـتلك المعنـية بالصـحة العامة       (           الانتشـار   

                                     بالموضوع، وضمان التواصل الفعال بينها؛

             الدعم المالي،    :                                                                                        تقـديم المسـاعدة التقنـية للـدول الأطراف التي تطلبها، كلما أمكن ذلك، بما فيها                ̀  ٩̀ 
                                                                        بـرامج البحـث والتطوير المشتركة، وحلقات العمل والحلقات الدراسية،                                  والمشـاريع المشـتركة و    

                                                                                                    وتـبادل العـلماء، وشـبكات المعلومـات الإلكترونية، وتنظيم المعارض، والأنشطة التجارية، وبناء              
                      القدرات، وتقاسم الخبرة؛

َ                                                             تقـديم دعـم تقـني متواصـل للمساعدة في سَن تدابير التنفيذ الوطنية، واعتماد تدابير                  ̀   ١٠̀          إدارية،                                
  ؛                                                 وبناء القدرات في مجالات نذكر من بينها التفتيش الجمركي

                                                                                               إبقـاء وحـدة دعـم التنفـيذ عـلى علم بالأنشطة الإقليمية ودون الإقليميـة، والاستفادة                 ̀   ١١̀ 
                                                                                            مـن الوحـدة ومـن المـنظمات الإقليمـية ذات الصـلة للمساعدة في تنسيق تلك الأنشطة                  

  .              والتوفيق بينها
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 المرفق الثاني

  بوثائق اجتماع الدول الأطرافقائمة

 الرمز  العنوان
 جدول الأعمال المؤقت

 مقدم من الرئيس
 BWC/MSP/2007/1 

 برنامج العمل المؤقت
 مقدم من الرئيس

 BWC/MSP/2007/2 

 تقرير وحدة دعم التنفيذ
 مقدم من الرئيس

 BWC/MSP/2007/3* 

 تقرير الرئيس عن أنشطة تحقيق عالمية الاتفاقية
 ن الرئيسم مقدم

 BWC/MSP/2007/4 

 BWC/MSP/2007/5  تقرير عن اجتماع الدول الأطراف

List of participants  BWC/MSP/2007/INF.1 

[ENGLISH/FRENCH/SPANISH ONLY] 

توليـف الاعتبـارات والـدروس ووجهات النظر والتوصيات 
والاستنتاجات والمقترحات المستمدة من العروض والبيانات 

العمل ومداخلات الوفود بشأن المواضيع قيد البحث وورقات 
 في اجتماع الخبراء

  من الرئيس مقدم

 BWC/MSP/2007/L.1 

Draft Report of the Meeting of States Parties  BWC/MSP/2007/CRP.1 
[ENGLISH ONLY] 

Provisional List of Participants  BWC/MSP/2007/Misc.1 
[ENGLISH/FRENCH/SPANISH 
ONLY] 

The BTWC and Bioincident and Biocrime  Databases 
Submitted by Germany 

 BWC/MSP/2007/WP.1 
[ENGLISH ONLY] 

Legal Implementation and Enforcement  
Submitted by Germany on behalf of the European 
Union 

 BWC/MSP/2007/WP.2 
[ENGLISH ONLY] 

Supporting the BTWC Implementation Support Unit  
Submitted by the Netherlands on behalf of the 
European Union 

 BWC/MSP/2007/WP.3 
[ENGLISH ONLY] 
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La Soumission des Mesures de Confiance (MDC) 
Présenté par France au nom de l’Union européenne 

 BWC/MSP/2007/WP.4 
[FRANÇAIS SEULEMENT1] 

Assistance and Cooperation in the Framework of the 
Implementation and Universalization of the BTWC  
Prepared by the Portugal on behalf of the European 
Union 

 BWC/MSP/2007/WP.5 
[ENGLISH ONLY] 

Assistance Activities for Implementing BTWC 
Legislation in Peru  

Prepared by the Portugal on behalf of the European 
Union and Peru 

 BWC/MSP/2007/WP.6 
[ENGLISH ONLY] 

Brazil's National Program for the Promotion of 
Dialogue between the Private Sector and the 
Government in Matters Related to Sensitive Assets 
(PRONABENS)  
Submitted by Brazil 

 BWC/MSP/2007/WP.7 
[ENGLISH ONLY] 

Nigerian Experience of the Biological and Toxin 
Weapons Convention 
Submitted by Nigeria 

 BWC/MSP/2007/WP.8 
[ENGLISH ONLY] 

Proposal for Improving National Implementation 
of the Convention and Regional and Sub-regional 
Cooperation 
Submitted by Cuba on behalf of the Non-Aligned 
Movement and Other States 

 BWC/MSP/2007/WP.9* 
[ENGLISH ONLY] 

Working Paper on National Implementation of the 
Convention in All Its Aspects as well as on 
International, Regional, Sub-regional and Bilateral 
Cooperation 

Submitted by Argentina, Brazil, Colombia, Costa 
Rica, Chile, Ecuador, Guatemala, Peru, Uruguay 
and Venezuela (Bolivarian Republic of) 

 BWC/MSP/2007/WP.10* 
[ENGLISH ONLY] 

National Data Collection Processes for CBM 
Submissions 
Submitted by Switzerland 

 BWC/MSP/2007/WP.11 
[ENGLISH ONLY] 

- - - - - 

                                                      

 .ترد طي ورقة العمل هذه ترجمة إنكليزية غير رسمية )١(


